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Schweizer Pärke im Klimawandel
Les Parcs suisses face au changement climatique

 
• Bisherige Klimaveränderungen

• Klimaszenarien und Betroffenheit

• Politische Rahmenbedingungen

• Tools und gute Beispiele

• Changements climatiques passés

• Scénarios climatiques et impacts

• Cadre politique

• Outils et bonnes pratiques
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Bisherige Klimaveränderungen
Changements climatiques passés

2022: 3.5°C wärmer als vor Industrialisierung
2022: 3.5°C plus chaud qu’avant l’industrialisation



© BAFU / MeteoSchweiz (2023)

Bisherige Klimaveränderungen
Changements climatiques passés



Quelle: NCCS

Bisherige Klimaveränderungen
Changements climatiques passés



Klimaszenarien
Scénarios climatiques

+3 bis 5°C

+0 bis 1°C

(mit Klimaschutz)

(ohne Klimaschutz)

Klimaschutz = protection du climat



Schneegrenze

Auswirkungen
Impacts

+1 bis 2°C
bis / d’ici

2050

Jährlich gleich viel Niederschlag,

weniger im Sommer, mehr im Winter

Précipitations constantes sur l’année

Moins en été, plus en hiver



Schneegrenze

Auswirkungen
Impacts

2022             >              2100

Ohne Klimaschutz schmelzen die Gletscher

praktisch vollständig bis 2100

Sans protection du climat, les glaciers

disparaissent d’ici 2100

© ETH

Schneegrenze

Limite de la neige

+150 bis +300 m

https://www.youtube.com/watch?v=J75n3FCdpuY&t=1s


Schneegrenze

Auswirkungen
Impacts

Fichte: heute und um 2070

Épicéa: aujourd’hui et vers 2070

© WSL



Auswirkungen
Impacts

Quelle: NCCS



Was können die Pärke tun?
Que peuvent faire les Parcs?

Handlungsachsen

Protection du climat

Adaptation

Klimaschutz
Massnahmen zur Reduktion 

von Treibhausgasemissionen

Klimaanpassung
Massnahmen zur Anpassung 

an die Klimafolgen

verlangsamen

Anstieg THG-

Konzentration
Menschlicher Anteil 

des Klimawandels

wirkt auf

Klima
Langjähriger mittlerer 

Zustand der 

Atmosphäre

Klimawandel
Veränderung des 

Klimas
verursacht

Klimafolgen
Effekte auf Wirtschaft, 

Gesellschaft, Umwelt
erfordern

ralentit

Augmentation de la concentration

en gaz à effet de serre dans l‘atmosphère

Climat: état moyen de l‘atmosphère

Changements climatiques

a un effet sur

conduit à

Conséquences sur l‘économie,

la société, l‘environnement…

nécessitent

© PLANVAL



Klimaanpassung: Risiken reduzieren, Chancen nutzen
Adaptation : réduire les risques, saisir les opportunités



Politische Rahmenbedingungen
Cadre politique

• Energiestrategie 2050 und Strategie Anpassung an den 

Klimawandel mit Aktionsplan 2020-2025.

Stratégie énergétique 2050 et stratégie d’adaptation aux

changements climatiques avec plan d’action 2020-2025

• Die meisten Kantone haben eine Klimastrategie bzw. eine 

Klimaschutz- und eine Anpassungsstrategie. Mit dem 

Monitoring ist SG recht weit. Mit der Unterstützung der 

Gemeinden geht VD am weitesten.

La plupart des cantons ont une stratégie climatique ou une 

stratégie de protection du climat et une stratégie d'adaptation. SG 

est assez avancé en matière de monitoring. Le canton de VD est 

celui qui va le plus loin dans le soutien aux communes.

https://www.sg.ch/umwelt-natur/Klima/klimawandel.html
https://www.vd.ch/themes/etat-droit-finances/communes/climat-et-durabilite/plan-energie-et-climat-communal-pecc
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Politische Rahmenbedingungen
Cadre politique

• Pilotprogramm Anpassung an den Klimawandel: 

soll sich Richtung Umsetzungs- und 

Innovationsprogramm entwickeln. Diskussionen 

laufen.

Programme pilote d'adaptation au changement 

climatique : doit évoluer vers un programme de mise en 

œuvre et d'innovation. Les discussions sont en cours.

• Am meisten Handlungskompetenzen haben 

Gemeinden und Regionen.

Ce sont les communes et les régions qui ont le plus de 

compétences pour agir.



Rahmenbedingungen
Cadre



Was können die Pärke tun?
Que peuvent faire les Parcs?

 • Klimaschutz ist prioritär (Gebäude, Heizungssysteme, Mobilität)

La protection du climat est prioritaire (bâtiments, systèmes de chauffage, 

mobilité)

• Grosses Potential in den Pärken für die Produktion erneuerbarer Energien, 

teilweise Konflikte, z.B. mit dem Landschaftsschutz

Grand potentiel dans les parcs pour la production d'énergies renouvelables, 

parfois conflits, par exemple avec la protection du paysage

• Grosses Potential der Pärke als CO2-Senken (Wälder, Moore, 

Schutzgebiete, Landwirtschaft)

Grand potentiel des Parcs en tant que puits de carbone (forêts, marais, 

zones protégées, agriculture)



Was können die Pärke tun?
Que peuvent faire les Parcs?

 • Anpassung an den Klimawandel wird immer wichtiger, die Betroffenheit 

variiert stark von einem Park zum anderen.

L'adaptation au changement climatique devient de plus en plus importante, 

les Parcs sont très différemment touchés.

• Gewisse Pärke sind Energie-Regionen (BFE-Programm): z.B. Gruyère-Pays 

d’Enhaut, Biosphäre Entlebuch, Beverin, Ela. Neu wird auch der Berner Jura 

mit dem Parc Chasseral Energie-Region. Finanzmittel z.B. für Klimabilanzen, 

Konzepte/Planungen, Monitoring i.Z. mit Energie. Ausschreibung erfolgt alle 

zwei Jahre (läuft gerade bis Ende Juli).

Certains parcs sont des Régions-Energie (programme de l'OFEN) : p. ex. Gruyère-Pays 

d'Enhaut, Biosphère Entlebuch, Beverin, Ela. Depuis peu, le Jura bernois devient 

également une Région-Energie avec le Parc Chasseral. Moyens financiers par ex. pour 

les bilans climatiques, les concepts/planifications, le monitoring en rapport avec 

l'énergie. L'appel d'offres a lieu tous les deux ans (il est en cours jusqu'à fin juillet).



Tools: Klimaanpassung
Exemples d’outils : adaptation

• BAFU-Online-Tool für Gemeinden (und grundsätzlich 

auch Regionen, Pärke)

Tool en ligne pour les communes (et en principe aussi 

régions, Parcs)

• Ermöglicht eine erste Analyse der Risiken und 

Chancen, listet Massnahmenbeispiele auf.

Permet une première analyse, exemples de mesures.

• Es ist aber kein Umsetzungstool für den Prozess der 

Anpassung.

Mais ne permet pas de suivi du processus 

d’adaptation.

© BAFU

https://www.onlinetool-klimaanpassung.ch/#/video


Tools: Klimaanpassung
Exemples d’outils : adaptation

• Klimaanalysekarten (Hitzeinseln identifizieren) 

haben inzwischen viele Kantone.

De nombreux cantons disposent désormais 

de cartes d'analyse climatique (identification 

des îlots de chaleur).

• Auch kleinere Gemeinden im ländlichen 

Raum weisen bereits rote Zonen auf. 

Même les petites communes rurales 

présentent déjà des zones rouges.

© Kanton Aargau



Tools: Klimaschutz
Exemples d’outils : protection du climat

• Kanton BE hat Klimabilanz für alle 

Gemeinden berechnet. Kanton VD hat 

Tool entwickelt mit Daten, die von den 

Gemeinden zu ergänzen sind. 

Le canton BE a calculé un bilan 

climatique pour toutes les communes. Le 

canton VD a développé un outil avec des 

données à compléter par les communes.

• Tools von EnergieSchweiz für die 

Klimabilanz

Outils de SuisseEnergie pour le bilan 

carbone

© Kanton Bern

https://www.energis.apps.be.ch/klimametrik
https://www.vd.ch/themes/etat-droit-finances/communes/climat-et-durabilite/plan-energie-et-climat-communal-pecc/outils-pratiques
https://www.local-energy.swiss/arbeitsbereich/energieregion-pro/werkzeuge-und-instrumente/energie--und-klimabilanzierung.html#/


• Viele Energie-Regionen haben bereits eine solche Bilanz.

     De nombreuses Régions-Energie disposent déjà d'un tel bilan.

• Für die Abschätzung der Senkenleistungen in den Pärken wäre die 

Wissenschaft gefordert. 

La science serait sollicitée pour estimer les performances des Parcs en 

matière de puits de carbone.

Tools: Klimaschutz
Exemples d’outils : protection du climat



Tools: Klimaschutz und -anpassung
Exemples d’outils : protection du climat et adaptation

• Wegweiser Klimastrategie von BAFU/BFE (2022) mit guten Beispielen

Le guide de la stratégie climatique pour les communes de 

l’OFEV/OFEN (2022) avec de bons exemples.

© BAFU/BFE

https://www.bafu.admin.ch/bafu/de/home/themen/klima/publikationen-studien/publikationen/wegweiser-klimastrategie-fuer-gemeinden.html


Mögliches Vorgehen
Démarche possible

Schritt 1 

Betroffenheitsanalyse
Analyse des données et scénarios

Schritt 2 

Was macht die Region schon?
Qu’entreprend déjà la région?

Schritt 3 

Handlungsbedarf evaluieren, 
Ziele setzen

Évaluer le besoin, fixer les 
objectifs

Schritt 4 

Massnahmen für Klimaschutz und 
-anpassung

Planifier les mesures de protection du 
climat et d’adaptation

Schritt 5 

Umsetzung der Massnahmen

Mise en oeuvre des mesures

Schritt 6

Zielerreichung kontrollieren

Contrôler la réalisation des 
objectifs

PLANVAL KlimaScan

© PLANVAL



KlimaScan Salgesch

Betroffenheitsmatrix / Matrice des incidences

Analyse der vorhandenen 

Daten und Szenarien

Analyse des données et des 

scénarios existants



Handlungsbedarf identifizieren

Identifier les besoins d‘agir

Dokumentation der laufenden und abgeschlossenen 

Aktivitäten von Gemeinde und Naturpark

Documentation des activités en cours et terminées de 

la commune et du Parc naturel

KlimaScan Salgesch



Gemeinde-Website
Laufende Aktualisierung /

Monitoring / Sensibilisierung

KlimaScan Salgesch



Massnahmen: Beispiele Klimaschutz
Mesures: exemple de protection du climat

• Solardach Jakobsbad (NRP-Projekt) / toit solaire (projet NPR)

• Stromversorgung für die Luftseilbahn und für die E-Autos, Schatten / 
Alimentation électrique pour le téléphérique et pour les voitures

électriques, ombre

• Eignet sich auch für ARAs / Convient également aux STEP

© sak

https://regiosuisse.ch/projektdatenbank?project-id=1130&title=solardach-parkplatz-jakobsbad


• Hohe Mobilität in den Pärken (auch durch Tourismus), oft mit MIV. / 
Mobilité élevée dans les parcs (également en raison du tourisme), souvent

en TIM.

• Projet Mobility Carsharing à Château-d’Oex oder HitchHike 

(Fahrgemeinschaften) im Naturpark Thal / Projet Mobility Carsharing à 

Château-d'Oex ou HitchHike (covoiturage) dans le parc naturel de Thal.

© Naturpark Thal

Massnahmen: Beispiele Klimaschutz
Mesures: exemple de protection du climat

https://regiosuisse.ch/fr/base-de-donnees-des-projets?project-id=3298&title=projet-mobility-carsharing-chteau-doex
https://www.naturparkthal.ch/besuch-im-park/anreise-und-mobilitaet/hitchhike


• Wärmeverbünde, z.B. in Herbetswil (Naturpark Thal) / 
Réseaux de chaleur, par ex. à Herbetswil (parc naturel de Thal)

• Wenn auch die Wirtschaft oder Industrie angeschlossen 

werden, können sie durch die NRP unterstützt werden / Si 

l'économie ou l'industrie sont également raccordées, ils

peuvent être soutenus par la NPR.

• Aus Klimaschutz-Sicht ist es besser, mit Holz zu bauen. 

Holzverbrennung führt zu hohen Feinstaubemissionen. / 

Du point de vue de la protection du climat, il est

préférable de construire avec du bois. La combustion du 

bois entraîne en outre des émissions élevées de 

particules fines.

© holz100.ch

Massnahmen: Beispiele Klimaschutz
Mesures: exemple de protection du climat

https://www.herbetswil.ch/waermeverbund


• Naturgefahren verändern sich oder 

nehmen zu. / Les dangers naturels

évoluent ou augmentent.

• In der Gemeinde Diemtigen wurden 

Strategien zum Umgang mit dem 

Klimawandel und seinen Folgen

entwickelt (z.B. für die Alp-, Forst-

und Wasserwirtschaft). / Dans la 

commune de Diemtigen, des stratégies

communes ont été développées pour

faire face au changement climatique et à 

ses conséquences (p. ex. pour

l'économie alpestre, forestière et 

hydraulique).

© BAFU

Massnahmen: Beispiele Klimaanpassung
Mesures: exemple d’adaptation

https://www.nccs.admin.ch/nccs/de/home/massnahmen/pak/projektephase2/pilotprojekte-zur-anpassung-an-den-klimawandel--cluster--managem/c-05-gemeinsame-strategien-gegen-hangrutsche.html


• Mehr grün und blau statt grau, entsiegeln 

(«Asphaltknackerinnen» in Zürich), auch 

Verdunstung und Transpiration von 

Pflanzen kühlen ab («Schwammstadt»-

Prinzip), (klimaangepasste) Bäume 

spenden Schatten (Projekt «Urban Green & 

Climate Bern»). / Plus de vert et de bleu au 

lieu de gris, désimperméabiliser, augmenter 

l’évaporation et la transpiration des plantes 

(«ville éponge»), arbres (adaptés au climat) 

apportant de l’ombre

• Entsieglung hat auch Vorteile gegen 

Oberflächenabfluss oder Überlastung der 

Entwässerung und für die Biodiversität.

Nebelbach in Zürich

Quelle: Bericht «Hitze in Städten»

Massnahmen: Beispiele Klimaanpassung
Mesures: exemple d’adaptation

La désimperméabilisation

présente également des 

avantages contre le 

ruissellement de surface ou la 

surcharge des canalisations et 

pour la biodiversité.

https://planbiodivers.ch/asphaltknackerinnen/
https://www.nccs.admin.ch/nccs/de/home/massnahmen/pak/pilotprogramm-anpassung-an-den-klimawandel2/pilotprogramm-anpassung-an-den-klimawandel/pilotprojekte-zur-anpassung-an-den-klimawandel--cluster--klimaan/pilotprojekt-zur-anpassung-an-den-klimawandel--urban-green---cli.html
https://www.nccs.admin.ch/nccs/de/home/massnahmen/pak/pilotprogramm-anpassung-an-den-klimawandel2/pilotprogramm-anpassung-an-den-klimawandel/pilotprojekte-zur-anpassung-an-den-klimawandel--cluster--klimaan/pilotprojekt-zur-anpassung-an-den-klimawandel--urban-green---cli.html
https://www.are.admin.ch/are/de/home/medien-und-publikationen/publikationen/staedte-und-agglomerationen/hitze-in-staedten-.html#:~:text=In%20St%C3%A4dten%20und%20Agglomerationen%20ist,sie%20den%20Aussenraum%20klimaangepasst%20gestaltet.


Massnahmen: Beispiele Sensibilisierung
Mesures: exemples de sensibilisation

• Klima macht Schule (Parc Ela)

• Eiger-Klima-Schulen, grossangelegtes

Projekt für Schulen der BKW in den Jahren 

2010/2011 / Eiger-Climat-Ecoles, grand projet de 

BKW

• Guttannen-Themenpfad „Das Wetter und wir“ 

(durch NRP unterstützt) / sentier thématique

à Guttannen (soutenu par la NPR)

• Jungfrau-klimaguide, von 2009 mit 

Beteiligung der Universität Bern

• Espace découverte Energie am Mont-Soleil 

(Parc Chasseral)

© BKW

https://www.parc-ela.ch/de/angebote-erlebnisse/klima-schule
https://www.umsicht.ch/medicenter_gallery/eiger-klima-schulen/
https://www.guttannen-bewegt.ch/themenpfade/pfade/klima
https://www.jungfrau-klimaguide.ch/index.php/de/deutsch-1
https://www.espacedecouverte.ch/


• KLAR-Programm Österreich: knapp 90 

Regionen / Programme KLAR Autriche : près 

de 90 régions

• Auch Naturpärke sind Teil dieser Regionen 

/ Des parcs naturels font également partie 

de ces régions.

• Die KLAR Naturpark Pöllauer Tal als 

Beispiel (Rückhaltebecken, kühle Plätze, 

klimafitte Pflanzen, Biodiversität etc.) / La 

KLAR du parc naturel de Pöllauer Tal p.ex. 

(bassins de rétention, places «fraîches», 

plantes adaptées au climat, biodiversité, 

etc.) © KLAR

Massnahmen: Beispiele Klimaanpassung
Mesures: exemple d’adaptation

https://klima-naturpark-poellauertal.at/beitraege-klar-sort/


Bern • Brig

Pioniere für nachhaltige Transformation
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